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Pa buxü-gü:

Ñaa poperamatü rü pecax nixi~, rü pexü-ta narüngüxẽ nayexeraacü 
nüxü- picuaxeü-cax nachiga i ü-paxügüxü- i dexagü i cuxrü i~ ãnewa 
ngupetüxü-. Naguta cuxü- narüi~nüxẽ i ngema nuã nüxü- cudaumatüxü-, 
rü cumücügüma, rü cuxrü nguexẽtaeruxü-ma rü cutanüxü-güma 
nachiga quidexa.

Nüxü- cudaumatügu i ñaa namatü i mexcüraü-xü- rü tanachiga quidexa 
cugawatataxã, nanüxü- cucuaxü-cax i ngema i~ãnewa na ügüxü- rü a 
nguxẽgü nameã i maxẽü-cax tamücügüma.

Cuxna chaxu nameã nüxna cudauxü- i ñaa popera natama paxa 
nachixeü-cax.

¡Taẽxãcü nüxü- tadaumatü i ñaa poperamatü!

Nuxcümaü- güxü-  i dexagüpane
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NaNayexma ga wüxi yatü ga tama noxrü i~ ãnewa iyapuxcü rü nae~ga 
nixi~ i Federicu rü namaxega nixi~ ga Tepüxüna. Guma yatü rü namaxü- 

ñanagürü: pa Tepüxüna tau~chiena namexü- nadauxchitawa i maxe~xü- 
nachaxwa i ãgaanexü-. Ngexguma ga namax rü ñatagürü: cuxica ngema 
naxu~.

Federicu rü noxrü tara nayaxu rü dauxchitawa naxu~, namax rü 
oãcüma itaüãchi nawe. Marü noxrü cuchinawa nangugügu rü ngema 
narü ngügü noxrü napagu. Ngemawena rü natüacüwa napoxwae rü 
chuna, waracu, rü chüwü tüxü- napoxgü. Marü nataegugu rü taxüchixü- 
nai~xpünegu nawixya rü ngema ngürüachi waita naxü i wüxi cururu rü 
ñanagürü nüxü-. ¿Taxcü nuã cuxü pa cururu? Ñumata cuwa chawixya. 
Marü noxrü cuchinawa nangugu rü namaxmaa nüxü- nuxu i ngema nüxü- 
nadauxü- i cururu i yaxu. Ngemawena rü tümatexü- ñatagürü: ¿Taxcüruü- 
cunachixewexe i ngema cururu? ¿Natama nüxü- cucuax nadürae? Ñuxma 
nachütagu rü tau~tama meã tüxü- napexe~.

Marü poraacü nachütagu rü ngürü naauxe i cururugü rü ñanagürügü: 
boxcuru, boxcuru, boxcuru. Ngemaxü- tai~ nügu rü poraacü tabai~ xãchi 
rü tümatexü- taca. Natürü tama nabai~ xãchichaü- rü napeama, düxwa 
tümatexü- tiguchipatü rü ngeguma nabaixãchi rü poraacü nabai~ xãchiãe~ 

Yatü rü cururu boxcurú
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rü ñagürü namaxü-, ngixã tibuxmü erü tanuxã tüxü- nadai. Namax rü 
ñatagürü: ngemacax nixi~ tama name nanüxü- i chiewexü- i naacuanegü. 
Rü yexguma wenaarü tümapatacax tawoegu.
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Tayexma ga wüxie noxe~ ga tüxica dauxchitawa maxü-e~ rü tümaega 
nixi~ i Duchia. Wüxi ngunexü-gu rü tümaãxtüwa tangi~xcae rü nüxü- tai~nü 

ga wüxi nabuxegaraü- rü poraacüma tabaixãchiãe~. Rü bexmama nacax 
ngema taxu~, rü tanaganagü erü wüxi õxchana i yexwacama ixraü- nixi~. Rü 
tanaüega nagu i Curupira nane rü yemaãcü tümaü-tawa naya.

Wüxi ngunexü-gu ga Curupira nane rü noxrü mamaxü- ñanagürü: pa 
mama cachoxrü poxwa nenaü. Nge~mawena rü poxwaewa naxu~ rü 
natüacüpechinüwa narüto. Rü taxuma nüxü- naaga, rü yemacax nanu rü 
ñanagürü: natücamae~na Curupiragu choxü- taüegaxü- i mama. Nge~maacü 
iadexayane rü nacax ngema nangox i wüxi yatü i muxtaxaüneü-chixü-, rü 
nüxü- ñanagürü: cuma rü cuporaãchirex nixi~ ñanagürü nüxü-, rü yexma 
narütaxumare ya yema yatü.

Yexgumawena ga Curupira nane rü oxraü- nügü nanacaixchie~ rü muxe~ma 
choxni tüxü- inayaxü- rü noxrü mamaü-tawa tüxü- naná.

Noxrü mama rü nüxna taca rü ñatagürü: ¿Ngexta namaxã cuãe~xü- i ñaa 
choxnigü? Nüma rü ñanagürü: wüxi duü-xü- i ãxtaxaünexü- chaucax nge~ma 
nangoxmare, rü choxma nüxü- nixu nañuxãcü choxni tüxü- ichayaxu~.

Noxẽ rü Curupira nane
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Yexguma ga noxrü mama rü nama nüxü- tixu ga tama aixcüma 
tümaneyixü- rü ñatarügü: choma rü nai~xnecüwa cuxü- chayauxmare rü 
nge~macani Curupira nanegu cuxü- chaüegaxü-. Rü yexguma nüxü- nacuax 
natexe tixü- i noxrü papa. Yemawena rü ñanagürü: choma rü tacuna chixu~ 
chaunatüxü-tawa chaxu~ natürü tagutama cuxü- charüngüma. Guxü-ma i 
puracü i cuüxü- rü tacuxü- nüna chadau ñanagürü tüxü-. Rü tüxna nixu~.
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Nayexma ga ãgümücü ga duü-xü-gü ga guxü-guma nai~xnecüwa i 
chocuechaxü- erü murapewaarü wai~xcuwa napuracüe. Nai~xnecügu 

napataacü nenaügü yerü yema nanawogü ga noxrü yemaü-gü ga 
achucara, ui, yucüra rü togüama. Guxü-guma noxrü cuchinaacüwa 
nangugügu rü nama narü i~ i noxrü yemaxü-gü ga nanawoanexü-.

Rü yemacax düxwa de yexma nenaügü. Rü yema inangueü-gü ga wüxi 
duü-xü- ga máyexeüchixü-, i ngüxüchixü- rü nuxchane ga yema pexü-. Yemaxü- 
nadaugügu rü taxre nai~xmena nidaegü rü yema nanai~xtügü rü nama 
narüchoxü-. Marü a ngaicagügu nai~ãnewa nangugüxü- rü taxüchiü- buanecü 
rü pucü naxü. Nümagü rü poraacü namaxã nai~ãma rü düxwa narüpaxe 
erü tama paxa inangugü rü nachicagutama 
nai~e~cha.

Wüxi rü düxwa namücügüxü- 
ñanagürü: ngixã nuã tanatax i ñaa 
duü-xü- erü ngoxo Curupiramare 
nixi~. Rü yema nanataxgü ga yema 
duü-xü- rü nangupetü ga pucü rü 
buanecü.

Curupira

p
agutama 
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Nayexma ga tomae~püx ga taetanüxü- ga taxtügu rü ãü-xü-tanüxü-. Wüxi 
ngunexü-gu rü nichoxü- rü i~ãnewa taexewa naxi~ rü nacax nataxegü 

ganaguxü-güraü-xü- ga noxrü yemaxü-gü.

Moxü-ãcü rü wena nawoegu rü taxtügu niãxgü rü ngaü-ãnegü nachütaü-gü. Rü 
ngenacax nanecütexegu inipegü rü wüxichigü rü naxchiaü- nawai rü napexe. 
Marü ngaxü-cüxüwa nanguxgu rü nüxü- nai~nüe~ ga wüxi naga ga ñaxü-: 
dororo, dororo, dororo. Rü yemacax bexmama ínachoxü- rü namücüchiaü-gu 
narü daucu, poraxacüma nabaixãchitanü yerü nangeerumare. Rü nügüna 
nacagü: ¿Taxcü namaxã nangupetü i paisa? Ngi~xã tanangüegu tawoxi 
taxcü nüxü- ngupetü ñanagürügü. Rü yemaãcü naremüma nanaügü. Ñuxma rü 
tanangugü tañuxguãcü inangu i nae~ru. Yexguma marü a ngoanechaü-gu rü 
ngürü yema nenayuxnechigü rü naxchiaü-gu nangaxi. Namücügü rü nüxü- 
nacagü: ngi~xã pa paisa erü marü taningoone. Natürü taguma namücügüxü- 
nangaxü-, erü natoxegueru. Yemaãcütama naüegü rü taguma nachaxwa 
nachibüe yerü nayixemaüchi nawa ga guxchire ganangõxü-.

Yexguma rü wenaarü nachütaü-gü rü wenatama inauxu~ ga nae~ru rü yema 
nüxna nibuxmü. Rü ngemacax nixi~ i ñuxma nanecütexegu i pexgu rü nüxü- i 
i~nü i naxchixi i ngema tüxna iugü.

~ru
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Wüxi ngunexü-gu ga ngowa rü poraacüma nataixya rü nai~xtanüwa 
namamare, rü ngürü yema netau~ ga ngobü. Ngowa rü nagu narü 

i~nü ga ngobüxü- nangox, rü yemacax inarüi~mare rü ngobüna naca rü 
ñanagürü: ¿Taxcü tacudau pa ngobü?. 

Ngobü rü tanangaxü- rü ñatagürü: chauwemü ichadau i nuãma chaxü.

Yemaxü- nai~nügu ga ngowa rü ngobüxü- ñanagürü: ngixã yigü taügü 
rü tüxira nawa nguxe rü tanangõx i namachi. Ngobü rü paxama 
namücügüna nacagü ga yemaxü- nai~nügu, rü ngowaxü- nangaxü- rü 
ñanagürü: ngixã cüpaxa. Wüxigu nanaügü ganaü-ãchie, ngowa rü düxwa 
itarüpamare erü ga ngobü rü namücügü nüxü- narü ngüxe~gü, nügü 
ninuãtawe ga namawachigü. Yemaxü- nadauxgu ga ngowa rü tauma 
marü naüega rü niyuãchi rü nayu.

Yexguma ga ngobügü rü nügücax naxi~ rü tüxü- nañuxu~negü nama ga 
namachi ga poraacü i yixi, rü ngemacax nixi~ i ñuxma ngowa tayixema. 
Rü ngemawena tüxü- nangõxgü rü nügüma napetaegü. Yerü ga ngowa rü 
poraacü tügü nüxü- itarücuaü-.

Ngowa rü ngobü
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Nayexma ga wüxi yatü ga chütacü chunecü rü guxü-guma nüxü- 
i~nüe~chacü ga nachixigü. Marü napatawa nanguxu~gu rü namaxma nüxü- 

niuxuü-. Rü yenacax namaxü- ñanagürü: pa choxrü Taupüxüna bexmanata 
cucax ichangux i ñuxma erü nüxü- chadauxchaü- i ngema guxü-guma nüxü- 
chai~nüe~chaxü-, nacax tachaugü chachaxüne nanüxü- chadauü-cax.

Waximüma meã nügü nachaxüne rü noxrü nguegu nicacuchi. Rü 
ngürü nüxü- nai~nü ga yema nenguiechigü, ngui, ngui, ngui ñaxü-. Rü 
bexmama nügü niwexechitaü- rü nüxü- nadau ga duü-xü- ga ngemachixü- rü 
naxchinaxarica nixi~ ga yema nenguiechigü. Marü yemaxü- nadauxguwena 
rü nüxü- nai~nü ganatogaraü-, rü nacax bexmama ngema nawetaxü-, rü nüxü- 
nadau ga wüxi bopüxüü- ga yena neyuxnechigü rü naü-tawa nanguchaxü-gu 
rü yexma narütaxu rü yeacünama aixta naxü cui~, cui~, cui~ ñanagürü. Rü 
yemawena nüxü- nai~nü ga to. Rü poraacüma narüwe~xe~ne erü ngema nixi~ i 
ãu~cümaxü- erü yatügü i yuüexü- namaxã napuracüe. Rü nüxü- nadau ga weri 
ga yema ngopetüxü- rü yeacünama aixta naxü wiiii, wiiii, wiiii ñanagürü.

Rü yexguma nüxü- nacuax nanatomae~püxrauü- i nachixigü. Wüxi nixi~ i 
ngui, to nixi~ i cui~ cui~, rü noxrü gux nixi~ i wii. Yemaxü- nadauxguwena rü 
napatacax nataegu rü namaxmaxã nüxü- nixu ga yema nüxü- nadauxü-.

Choxniecü rü nachixigü
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Nayexma ga wüxi yatü ga guxü-guma yutacax powaecü. Rü wüxi 
chütaü-gu rü nüxü- nai~nü ga yeama rü doxeü-, rü yemacax bexmama 

ngema naxu~ rü nüxü- nai~nü ga ñaxãcü i auxe, pa chaune tau~chi pacu 
tüxü- ícugaxgu rü baichi nacuyu.

Rü düxwa nagunarü i~nü rü cogagüxü-tawa naxu~ rü yaxü-guma nüxü- 
nadau ga yema comütanüxü-. Rü ñanagürü. ¿Taxcü pexü- nangupetü 
ecax iperüdoxe? Wüxi cowa rü ñanagürü: nataixyaüchi i chaune rü 
taxüchixe pacu tüxü- inaga rü nawai~naxã rü nayu. Ñuxma rü poraacüma 
changechaxü- erü nataxuma i to chaune ñanagürü ga cowa.

Yexguma ga guma yatü rü nataegu rü nagu narü i~nü, nawoxo werigü rü 
tanangechaxü-gü ñaxü-gu narüi~nüe~cha. Ñuxma rü tagutama nae~xü- chimax 
erü taxuma chixeü- choma naügü. Napatawa nanguxgu rü naxãcügüma 
nüxü- nixu rü nanegüna nachogü.

Cowa
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Wüxi ngunexü-gu ga nae~xü-gü rü nügücax nangemagü              
naguxü-raü-xü- inüca naüeü-cax, rü guxü-ma cowüpatawa naxi~ rü 

yema nangutaquexegü.

Ngobü rü cowüna naca rü ñanagürü. ¿Taxcüarü i~nüca tanixi~ i üxe? Cowü 
rü nanangaxü- rü ñanagürü: ñumata guxe~ta taüãchi, ngobü rü tau~tama 
tatanü naã erü naturaüchi, yexguma ga ngobü rü nügüma niãu~xãchi 
poraacü.

Cowü rü ñanagürü: pa chaumücügü ngi~xã itaüegu nagu ñaa naanearü tá 
tatexeira ianguegu, yiema tüxita i nguxe tanixi~ nayaxue i ãmare. Ngobü 
rü ñanagürü: pa cowü ngi~xã yigü taügü, cowü rü tama  pa ngobü erü 
cuturaüchi ñanagürü. 

Cowü rü düxwa meã nagu narüi~nü rü ngobücax nadau, rü ngobüxü- 
ñanagürü: ngi~xã taüãchi pa ngobü. 

Ngobü rü tae~ãcü ñanagürü: ngi~xi~ pa cowü wüxigu taüãchi, rü nanaügüe 
ganaüãchi. 

Ngobü rü taguma nipa yerü namücügü nüxü- narü ngüxe~, cowü rü düwa 
tarü yuãchi rü tayu. Guxü-ma ga ngobügü rü natae~gü yerü nataxüchi ga 
nawemügü. Yemaãcü tama mexü- tüxü- nangupetü ga cowü yerü tügü 
itarücuaxü-.

Ngobü rü cowü
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Nuxcüma ga ticunagü rü nüxi~ca nipeagümare nai~xnecügu. Rü yemacax 
düwa mai~xcu yaxre tümacax inachoãchi ga duãe~gü. Wüxi ga 

ngunexü-gu rü nügü nangixãgü ga nai~ãnewa nai~xü-cax yerü nayexmagü 
ga mai~xcu yaxregü ga namawa i dürae. Wüxigu tai~ãchi ga nataxewa 
taxi~. Marü ãgümücü ngunexü- taxi~gu rü nüxü- tai~nüe~ ga namawa ngürü 
auxeü- ga mai~xcugü ganaguxü-güraü-. Yemacax ga wüxi yatü ga yuücü 
rü ñanagürü: tau~tama nüxü- pedauxü- i ñaa nae~xü-gü erü tatüxü- nadai. 
Guxe~ma ga ngexegü ga i ãxãcügüxe rü poraacüma taxi~. Yeguma rü 
wenaarü tachütaxü-gü rü ngaxü-magu tapegü. Marü poraacüma tapexegu 
rü yema tümatanügu ãxü- ga wüxi yatü ga tama meã nae~xü- cuaxü- 
bexma nüxü- nadau ga mai~xcugü.

Yemacax ga mai~xcugü rü tümacax naxi~ ga itapeeyani, rü tama nüxü- 
tai~nuxe~. Guma yuücü rü poraacü nanu nama ga guma yatü ga tama 
nae~xü- cuaxcü. Rü ñanagürü nüxü-: cugagu tanixi~ i yuexü- i ñuxma. 
Yemacax ga guma yuücü rü ngexegüxü- naca rü buxburitanügu tüxü- 
namugü. Natürü ga yatüxegü rü tama tabaixãchitanüchaü-. Yemacax ga 
guma yuücü rü tüxü- inaguchipatü. Marü tabaixãchitanügu rü tibuxmü. 
Yexguma yema nangugü ga yaxregü rü tüxü- nadai rü tayue ga ngexegü. 
Natürü ga guma yuücü rü tautüü- nügü nacaixchixe~.

Yexguma taguma  tümapatacax itangugü. Natürü ga guma yuücü namax 
nixi~ ga nüxü- cuaxamaxe~. Rü e netawaxi tümaarü toxõãnecüwawa rü 
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ngürü yema nangugü ga yaxregü ga muxü-ma. Tümanegü rü tama nüxü- 
nadaugü rü yexma inaüxü-ãma. Guxema noxe~ tanixi~ ga nüxü- i uxe ga 
marü nayuexü- ga yema taxewa i~chirexü- rü taguma inangugü.
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Nayexma ga wüxi natüacü ga guxü-raü-xü- choxni nawa muxu~chixü- ga 
guxü-ma duü-xü-gü nawa a choxniegü, natürü tama nüxü- nacuaxe 

nataxcücaxyi. Yemacax ga duü-xü-gü rü yexma naüpatagü rü naüanegü. 
Natürü ga choxni rü taguma ningue. 

Nayexma ga wüxi duü-xü- ga düxwa natüpechinügu iaüeguaxü- rü 
düxwa nama narüu~ ga nai~ ga guxü-guma güatüecha. Yexgumawena 
rü nanangugüecha, natürü tama nüxü- nacuaxega ga taxcücaxyi 
nagüatüecha. Rü düxwa nagu naãnegü, nanegüwa rü nüxü- nadau ga 
wüxi daune ga taeruüchi ga yema i caüxü-, rü guxü-raü-xü- choxnigü nacax 
naxi~ rü ñumachi wüxi nagaxü- nai~nü ga ñaxü-: tuau~tama ngexta nüxü- 
quixu nachoma chixi~ i choxnine. Yexguma rü poraacüma nabaixãchi rü 
nagu narü i~nüecha. Yemawena rü wena yema naxu~ rü marü nataxuma 
yerü marü nanatuxgü. Nüma rü nabaixãchi rü ngechaü-ãcü nataegu. 

Rü yexguma nagu narü i~nü ga wüxi ngue nawa naüxü- ga yema nai~ ga 
natuxgüü-. Rü nacax yema naxu~ rü nanaü ga wüxi ngue, yexguma marü 
nawa napuracügu ga yema nachitügü ga dexagu nguxü- rü choxniü- 
nanacaxichichigü. Yemacax ga guma yatü rü namaxma nüxü- nixu ga 
yema nüxü- nadauxü-. Rü yemaacü nüxü- nacuaxe ga duü-xü-gü ga choxnine.

Choxnine
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Wüxi ngunexü-gu ga wüxi yatü rü choxnie~wa nau~xchaü- rü namaxü- 
namu nanoxrü maya tamexe~chara rü chacugu taücuchi. Marü 

tüxü- namecharaguwena rü i~ãxcüwa tanaüxpüxü- nüxü- ga tümate, natürü 
yematama nayexma ga tümaarü nachirupüü-. Marü nachütagu ga guma 
yatü rü nanayauxpüü- ga noxrü maya rü choxnie~wa naxu~. 

Nawena ga namax rü poraacüma tabaixãchi erü yematama tanguexü- ga 
tümatearü mayapüxü-, rü yemacax itananguxe~. Rü ngürü yema nenau~ 
nuchiweãcü, tüma rü tümanegügu tarü i~nü yerü tama nachibueãcü 
napee. Guma chunexe~cü rü wenaarü choxnie~wa naxu~, rü taxuma choxni 
noxrü mayagu naüchaxü- yemacax nanu rü nügü ñanagürü: taxcü choxü- 
nangupetü ecax guxü-ma tama meã i nguxuchi. Yemaãcü iadexayane 
rü wüxi werixü- nai~nü ga ñaxü- cupuya, cupuya, cupuya. Yemacax werixü- 
naüxa, cumata cupuya pa weri taxu~ choxna cunaugü ñaxãcü waita naxü.

Yexguma ga guxema weri rü guma yatüxü- tarü ngüxe~, rü tanaüxü- namaa 
ganaguxü-güraü- ga tüma nüxü- tacuax. Guma yatü rü poraacüma moxe~ 
tüxna naxã. Napatacax nataegu ga guna yatü rü mexchiruãcü inangu. Rü 
yemaãcü nüxü- nacuax ga üxü-gü ga choxnie~cax.

Yatü ga choxniẽcü 
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Nayexma  ga wüxi yatü ga cuenexewa u~e~chacü ga guxü- i        
ngunexü-gu. Rü wüxi ga ngunexü-gu  rü düxwa nüxü- nai~nü ga cururu 

ga nai~xmaü-wa rü doxecha. Rü yemacax düwa ñanagürü nüxü-: ñuxcü 
cuduü- rü cuma chaãma. Rü yexma nape rü wüxi nai~ ga taxü-nepünegu 
nügü nachaxetü cotuatüma. Marü napexyane rü nacüwa taca ga wüxie 
paxe ga mexe~chixe. Nüma rü tümagu inaãnegü, rü nabaixãchi rü yema 
taca. 

Yexguma rü tüna naca rü ñanagürü. ¿Texe quixi~ i cuma? Tüma rü 
tanangaxü- rü ñatagürü: choma nixi~ noxri nai~xmaü-wa charüdoxü rü 
ñuxma wixi choma naxü i ngema nagu curü i~nüxü- i noxri. 

Rü tümama aixcüma nanaü. Yemawena  ga guma yatü rü wenaarü nape, 
rü yexguma ga tüma rü tanachuxna rü itanatuxuchibüne. Yemaacü wena 
cururuü- tanacaxichi. Guma yatü rü tama paxa nabaixãchi, rü düxwa 
tocuchianewa nangumare. Marü poraacü nayaxuanegu nixi~ nabaixãchi, 
natürü tama marü name, rü yexguma nanayaxu ga nabüne rü 
natüpechinüwa namaxã narü tó. Rü ngürü yema nenaãgü ga mai~ãgüarü 
duü-xü-gü. Wüxi ga mai~ã rü ñanagürü. ¿Taxcü cuxü- nangupetü ecax nuã 
cumamare? Guma yatü rü nüxü- nagaxü- rü ñanagürü: chixeü- choxü- 
nangupetü erü choxü- nayauxbünegü.

Cuenexecü rü cururu
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Mai~ãgü rü nüxü- ñanagürü: toxü- i üe i ñuxma rü tacuxü- taüxü-. Guma yatü 
rü nagüwe narüu~, rü nanaüxü-gü. Yemaacü nacax nitaane ga guma yatü 
rü nataxegu.
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Nayexma ga wüxi noxe~ ga chixecümaüchixü- ga naneãx tüxü- üaxechaxü-. 
Rü yemacax ga naneãx rü düxwa ítarütauxü-, yerü tümaarü mamaü-

tawa nüxü- tarü uuxü- natümachi naaxiü- i tümaxe~. Rü yemacax yema tüxü- 
tawogümare ga taxre tümaacügü.

Wüxi ngunexü-gu ga noxe~ rü tümacax õna ga poraacüma mexe~ãxü- naütaü-. 
Yema tangu ga tüma rü tanangõx ga õna rü poracüma taaxu yerü tanai~xã, 
rü tümaacügüxü- taucuxe~ chanaxwexe nameã nuã naxü-tawa pemaxe~ü- i 
perü noxe~ i choma chixecümaxü-. Rü yexgumawena tümaacügüna tixu~. Rü 
poraacüma naauxe erü nangechaü-gü. Rü yemacax ga noxe~ rü ñanagürü: 
pa nae~, pa nae~ nuã naxu~ erü cuxacügü narüdoexechaaa. Rü yemaxü- 
tai~nügu rü yema taxu~ ga paxe noxe~uü-tawa.

Rü noxe~ü- tangaxü- taxu, taxu, chayexma yema rü ngetachinü choxü- cuwogü 
tanabu, tanabu ñaxãcü tacaegü rü curuarü paeü- tanacaxichi rü yeama 
tayuxnechigü, tatacutaxagüarü yaexe~ruxu~qui i guxü-guma ñatagürü.

Cururuarü paxe
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Nuxcüma ga õmacha rü nügü inarü duxü-gü, tayexma ga wüxie paxe 
ga tümaarü taunecüchiga üxe tümatanüxü-güma. Duü-xü-gü rü ngürü 

nangaxe~ rü nügüma iniyüxegü, muxe~ma ga paxegü rü wüxiwa tarütoxgü 
rü ngürü tümatanüwa narütó ga wüxi cori ga choxochi. Tümacax nixu~ 
ga petaarü yora rü tümama i niyüxü, yemacax  ga togüama rü nügüna 
nacagü: nataxcüarü cori nixi~ i ñaa tatanüwa i yüxü rü canaãpatexe.

Marü a ngoxonechaü-gu rü türewa ngixü- naga rü tümama naaiya 
rü natüwa nayuxu, rü woe taguna narüyu. Tüma rü nüxü- tadau ga        
muxü-ma ga õmacha ga yema rü yugüxü-. Tümae rü yoxni tümacax 
nadau ganataxuü- ga petawa, tümanatü rü ngi~xü- naüxa rü yemacax 
tanu rü türewa taña. Rü yema taaxu rü ngürü tümacax yema nenaxu~ 
rü tüxna naca: ngi~xã tacuxü- chiga rü chauchianewa taxi~ ñanagürü tüxü-, 
ngi~xã ñatagürü ga tüma. Rü natüwa tümama nayuxu rü õmachaü- yema 
wüxigu tarüyugü.

Rü yemaãcü tümacax nangix ga õmacha ga guxema paxe, rü natüwa 
tümama namaxü-. Rü woe taguma itangu erü marü õmachaü- natütamawa 
tamaxü-.

Õmacha
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Nayexma ga wüxi ngowa ga taxguma ãmacü yerü nachixegamare, 
natürü ga nüma rü tama nüxü- nacuax nataxcüruü-yi. Wüxi ngunexü-gu 

rü paxe naxü-tawa taüpetü rü tümama nidexa, natürü ga tüma ga paxe 
rü tama meã nüxü- tai~nü ga yema tümama nüxü- a uxü-. Ngowa rü tüxü- 
ñanagürü: choma rü cuma chaãxmachaü- ñanagürü, tüma rü tanangaxü- 
tama chacuxwexe erü cuchixegamare ñatagürüama.

Yemawena ga ngowa rü nüxü- nai~nü ga wüxi naga ga i chipetüga ga 
yeama yaxü-wa nau~xü-, rü yemacax bexmama yema naxu~ rü tüxü- nadau 
ga nguga ga yema i caüü-xe. Ngowa rü yaxü-wata tüxna nacagü ga nguga 
rü tüxü- ñanagürü: ¿Ñuxãcü cumega i cuma? ¿Texe cuxü- tanguxe~? 

Nguga rü tanangaxü- rü ñatagürü: tama cumega i cuma erü cutaxaüchi, 
choxü-tawa naxu~ i moxü- rü tacuxü- charüngüxe~ rü ixrarüwa tanangaxi i 
cuax. Nüma rü cüma ñanagürü, yemacax moxü-ãcü ngugaü-tawa naxu~. 
Nguga rü ngowaü- tangaixa rü tümama nüxü- nixu nameã tügüma tacuax 
ñuxmatata meã a e~x i noxrü orix. Ngowa rü ngugaxü- tae~ãcü narü moxe~, 
moxe~ü-chi pa nguga erü cugagu tamarü meã chidexa ñanagürü tüxü-.

Ngowa rü nataegu rü nai~xtanügu nai~nagü rü yema nape. Marü taxre 
ngunexü-wa nanguxgu rü nataiya erü taxucürüwa nachibü rü nidexa. 
Yemacax inarü i~ ga ngowa rü wüxi chixãtanügu nai~nagü rü yema 
nayexmaecha. Wüxi ngunexü- rü wena yema taüpetü ga paxe rü tüxna 

Ngowa rü nguga
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nacagü yerü nüxü- narüngümaachi rü narügauxa. Yemacax yema nügü 
narüñae~, rü waximügu nipuneca rü yexeraacü narügauxa. Yemacax yema 
niwaixü- rü naxü-tawa taxü- ga nguga rü nüxü- taüxa, cugagutama nixi~ 
nguxü- quingexü- erü tama cui~nü ñatagürü nüxü-. Rü Yemaacü nüxna yema 
tataegu.tataegu.
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Nuxcüma ga yarexgü rü poraacü i düraexü- nixi~gü. Rü muxe~ma duãe~gü 
tüxü- nadaigü. Yemacax ga duãe~gü rü nagu tarü i~nüxe~ namexe~ 

tatogü. Marü tüxü- nayaegu ga mexe~gü rü tügüna taxugü rü wüxiwa 
tananagü ga tümagüarü mexe~ ganaguxü-güraü-ne ga poraacüma i 
nai~güne.

Yeguma rü nawa tapuracüe nayura i meãma yachipanüxü-ma i 
tanapoxegugüxü- ga namaxü-. Marü a nguxgu rü namaxü-gu mexe~ 
tagücugü rü üxü yema taügü natanacaixmaü-gü. Nüxü- tacuaxgüxü-cax 
tamarü nayue rü wüxi airu namaxü-gu timucuchigü, rü taguma itangu. Rü 
poraacüma wena mexe~ netingücuchigü rü yeguma nayue.

Rü ngürü yema naxmaü-wa netautüchigü ga wüxie noxe~ rü tümama 
nabaixãchitanü. Noxe~ rü yema duü-xü-güpexewa tititie rü tautü nagu 
ganaguxü-raü-xü- ga ucuxe~. Rü yema nüxü- tacuae ga titie rü utü, ga guema 
ngexegü.

Yarexgü
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Wüxi ngunexü-gu ga caure rü tuixu nanaxu rü ñanagürü: pa tuixu 
moxü-ta chapetae rü choxü-tawa naxu~. Tuixu rü ñatagürü caurexu~: 

pa caure ñuxãcüta cupatawa changux erü dauxnawa cumaxü-. Caure rü 
tüxü- ñanagürü: taxu~ cuoegaxe~ choma tacuxü- chigae.

Nawa nangu ga ngunexü- rü tuixuü- nügüpeaxtügu nitoexe~ rü tümamax 
naenagü rü nachiaü-gu tüxü- nimucuchi. Yexguna naügü ga peta rü 
nügümaxã iniyüxgü ga caure, natürü ga tuixu rü taguma itiyüxchaü- yerü 
tamuxü- nüxü- ga caurepata. Marü a ngoanechaü-gu rü ngürü taxüchixü- 
buanecü i nangu, tuixu rü muü-ma wixgutax ngema tayu. Pa caure taxu~ 
choxü- cupoxcuü- cupatagu ñatagürü düwa ga tuixu.

Yemacax ga caure rü nügüpexatügu tüxü- nigae rü tümapatagu tüxü- meã 
namu rü taxuma tüxü- nangupetü. Rü nügü narü moxe~gü.

Caure rü tuixu
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Nayexma ga wüxi duü-xü- ga moxü-gaü- rü tama meã i dexaü-, natürü 
i~ãnewa napuracüchaü-. Noxrü oxi rü tanaucuxe~ nañuxãcü tai~ãnewa 

nanguxü-. Nüma rü meã narüi~nü rü ñanagürü noxrü oxiü-: pa, pa ox, oxi 
moxe~ü-chi nacax i curü ucuxe~. Marü tanüxü- chacuax nañuxãcü chidex, 
dexa ñanagürü. Natürü ga noxrü oxi rü taoegaxe~ nacax, yemacax 
dauxchitaanewa tixücu rü yema tidexachigü tüxica.
Rü wüxi nai~xtagu tarüngü rü yema tarüto. Ngexguma rü ngürü 
yema nenaxu~ ga wüxi oxi pa poraacüma mai~xtaü- namaa                    
ganaguxü-güraü-xü- ga üxü-gü. Rü yemata narüngü nagu ga yema nai~xta 
rü wüxigu yema narütogü, rü nügüma yema nidexagü. Guma oxi ga 
mai~xtaü-cü rü nachi rü cuxnama nuã chaxu~ ñanagürü nüxü- ga nai~ oxi, 
cüma ñanagürü. Natürü ga oxi rü tümawetama nataxegu. Marü guma 
oxi mai~xtaü-cüü-tawa nanguxgu rü tüxna naca. ¿Tama nüxü- cucuaxü- pa 
oxi nataxcüyi ega ichixegagu nama tüxü- i üxü- ñanagürü? yexguma ga 
nai~ oxi rü nüxü- nangaxü-, ngü choxü- nangema nixi~ i ñaa choxrü püyawa 
ñatagürü.
Guma oxi rü tüxna tanaã tü tümama nüxü- nixu nañuxãcü tümataxü- 
taüxü-. Ñaa nai~xchitü i cuna chaxãü- rü tacutaxü- namaxa icudüxüchiarü 
conüãx i guxü-gutama, rü nacax tanitaane. Yexguma ga oxi rü nüxü- naxü 
rü aixcüma narümega ga nataxa. Marü meã nangugagu nixi~ ga i~ãnegu 
noxrü puracü tayadaxu. Rü yexguma yema i~ãnewa namaxü- ga guma 
moxü-chirecü.

Yatü ga moxü-gacü   
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Nayexma ga wüxi bucü ga noxrü noxe~ yaxe~cü ga naoxochi. 
Tanamuxgu rü tümachaxwa niña rü taguma taxcü tüxü- naxü. 

Wüxi ngunexü-gu rü tümachixü-wa itanataxüchi, yexguma ga nüma rü 
woe taguma inangu. Marü ãgümücü ngunexü- ngupetügu rü nacax 
dauxchitagu taadau. Rü taguma nüxü- tangaxu rü düxwa tataegumare.

Marü tümapatawa tanguxgu rü nümata ngema nangu. Rü nüxna taca 
i noxrü noxe~. ¿Nangexta nixi~ quipechigümare? Ñuxcüta taxcü cuxü- 
nangupetü, nüma rü taxu ñanagürümare. Natürü ga buxü- rü paxetaü- 
bexna nacuaxchire. Nai~xnecüwa inapexyani rü beruregüarü duü-xü-gü 
nagagü noxrü paetaruxü-, yerü napetaegü nama ga nacuchixü-. Guma 
bucü rü moxü-ãcüma inangu. Yexgumawena rü taxüchicü pucü naxü, rü 
ngürü wüxi düü-xü- yema nai~nagü nacax inapexyane, rü inanagaxüchi ga 
nachiãü-tüxü-wa.

Moxü-ãcü a ngoanegu rü noxrü noxe~arü tuãchiwa narü doxe ga wi~rugü 
ga tagatanüxüchi. Yemacax tanu ga noxrü noxe~ rü wüxi nai~xmenama 
tacuixcutanü ga wi~ru, ñuxmatani pexü- chadaxi erü choxü- nuã   
penaocaxü-mare ñaxãcü natanügu ticuixnechigü, rü yema nüxü- taxi~nü ga 
rüü-, rüü- ñaxü-. Yixcamaãcü rü wena ngema taxu~ ga noxrü noxe~ rü yema 
nüxü- tadau ga tümataxa ga yema ngünagüxü- noxrü paxetaruxü-ma ga 
acurdiu~. Rü yexma nayu ga bucü.

Bucü ga oxochicü
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WüXi i~ãnewa nayexma ga wüxi oxi ga noxrü cowaruxü- ngechaü-xü-chi, 
natürü ga guxema cowaru rü tibüyepara rü yemaãcüta tüxü- 

naüxwetagü. Ñuxmachi ga buxü-gü rü tümae~tügu natoxgü. Guxema 
cowaru rü tangexpachinü. Yemawena rü düxwa tarüpa ga cowaru rü 
namagu tarüyuãchi, nüma ga oxi rü üxü-wa naxu~ tüxü- ga noxrü cowaru.

Marü wüxi i~patawa nanguxgu ga oxi rü yema üxü- tainaca, natürü ga 
yema duü-xgü rü oxiü- naüwemügüama. Yexguma ga oxi rü nachibü 
natürü ga nae~wa rü noxrü cowaruguama narü i~nü. Marü yanguxgu rü 
nataegu rü niñachichigü rü yaxü-gutama nüxü- nadau ga ngurucu ga 
yexma i üüxü-. Rü waita naxü taxu~ nuã choxü- cutaxü-, rü taxu~ choxna 
quixu~, ñuxmarüta taxue choxü- taümücü ñaxãcü taaxu ga oxi.

Guxü-ma ga buxü-gü rü naauxe. Natürü tayexma ga wüxi cowaru ga 
tümama nataxegüxe rü guxemacax nataxe ga oxi. Yemaãcü wenaarü 
tanaügü ga oxi Medu ganapuracü tümaacügüma.

Oxiarü cowaru 
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Nuxcüma ga pixru rü nügü inarüduxü-. Guxü-guma rü natüpechinügu 
narüu~xü- tümacax ga durigü. Ngexta duri i muxü-wa rü ngema 

nachaxãchi, rü tüxü- ngema nadawenü naãcharaü- tatadexgü. Pixru rü 
durigücax nügü inarüduxü- rü tümagüpexegu nachi. 

Guxü-ma ga durigü rü nügü narüdaunüãchi, pixru rü bexma ãcharaü-

ma nügü nachaüne rü yema naca. Duxrigü rü nae~tü itaüxü- rü yemacax 
wüxie tüxü- niyaxu. Rü tümama naexnagü rü natanüxü-güxü-tawa 
tümama naxu~. Rü tüxna yema nacagü, nataxcüruü- tümaarü meyixü-               
naãcharaxü-gu itaüxü-. Duxri rü pixrugüxü- tangaxü-, toma rü toxrü tupanaxü- 
ticuaüxü- ngemacaxni togücax taxi~ erü wüxiwa tatae~gü ñatarügü. 
Yexguma tüxü- ningex ga pixru, tüma rü tümamücügütanüwa taña.

Pixru rü wenama duxrigütanüwa naxu~ rü yexma naca rü bexma ngema 
nadawenü. Yemacax ga duxrigü rü ngürüãchi taexnagütanü naxü-tawa, 
nüma rü tümagüma nabaixãchi rü buxtucuãcütama niña, rü marü tama 
nacomü rü natauxrapachixi nawa ga waximü ga nügü nama nachatucu. 
Ngemacaxni i ñuxma pixru i tatauxrapachixi.

Pixru
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Nuxcüma ga duü-xü-gü rü nawa napaxetagü ga nümatama naügüxü- ga 
paxetaruü-gü. Yemacax napetaegügu rü nüxna naxugü ga nae~xü-gü rü 

werigüarü duü-xü-gü. Yema duü-xü-gü rü nüe~chama marü paxetaü- nicuax. 
Guma yatü ga paxetaü- cuaxcü rü yexeraãcü nadaxwenü.

Rü yexguma marü yexeraacü nüxü- nacuaxgu rü nüxi~ca napaxetaecha. 
Wüxi ga ngunexü-gu rü wüxi cori nacax nadau yerü i~ãnewa nanagaxchaü-. 
Marü nüxü- a ngauxgu rü i~ãne ga taxü-newa nanagagü rü yexma 
nayexmae~cha. Wüxi ga ngunexü-gu rü tama inangu ga yema inapexü-wa 
yerü namawamare napaxeta. Rü muxü-ma duü-xü-gü nüxü- narü daunü. 
Yemaxü- nadauxü-cax ga nüma rü tama marü nataeguchaü-, yerü nüxna 
nanaãgü ganaguxü-raü-güxü-, aruchu, paxetaruü-, achucara rü noxrü düxruü-.

Rü marü yematama naguxü-ã nagu ga yema nüxü- nacuaxü-, rü yemacax 
tama noxrü i~ãnecax nataegu rü wüxine ngutaquexepataü-wa napaxetaü- 
ga guxü-guma. Natürü ga nae~wa rü nae~xü-güna rü werigüna moxü- naxã. 
Yemaãcü nüxe~ nangupatü ga guma yatü ga paxetaü- cuaxcü.

Yatü ga paxetaü- cuaxcü  
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Nuxcüma ga duü-xü-gü rü tama corigaü- ticuaxe yerü tümagawa 
tidexagü. Rü yemacax ga paxü-gü- rü taguma tóx nagaxü- nai~nüe~ 

rü wüxiwatama tidexagü. Natürü ga guxema paxegü rü guxü-arü uxü- 
tacuaxe.

Wüxi ngunexü-gu rü tümagütanüwa nangu ga toma ga taxetanüxü- rü 
nachaxwa ticuxgü yerü nüxü- tamuü-xe. Yema taxetanüxü- rü yema 
tüxü- nadau ga guxema paxe rü guxü-guma nümaxü- yema nau~e~cha. 
Tümaarü papa rü düxwa yemataxa yuemama tanachexe, erü guxema 
paxeü- nadawenüe~cha. Rü nacax tiña, nüma rü taxu ñanagürü tüxü- 
nixu~gachimare rü nataxegu. Guxema paxe rü nagu tarü i~nü yerü taguma 
marü yema tümagütanüwa naxu~. Marü muxü-ma ngunexü- ngupetügu rü 
wena yema naxu~, natürü ga tümanatü rü nataxuma yerü cuenexe~wa 
naxu~. Rü yexguma paxa tümacax nangix rü tüxü- niga. Rü wüxi nachicagu 
tüxü- namu yerü tama nüxü- taxi~nü ga nagagü. Tüxmaü-tawa nanguxgu rü 
tüxü- nanguxe~ ga nacümagü rü yemaãcü ixrarüwa nüxü- tacuax. 

Nüma rü tümama nataãxe~ rü tüxü- naüxchiru nümagüãcü, rü guxü-guma 
taxewa tümama naxu~. Guxema paxe rü ngürü tangechaü- 
tümatanüxü-gücax yerü yema itayexmaü-wa rü noxrü puracütanüxü-ruü-mare 
tixi~. Yerü tama daumatütaeü- rü wüacüxü- tacuax. Yexguma nagu tarü i~nü 
ganatexegu. Rü wena itangu. 

Paxe ga tama corigaxü- cuaxe 
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Ngemacax nixi~ namexü- nadaumatütaeü- rü wüacüxü- i cuaxü- pa chauxacü 
ñanagürü ga tümanatü. Rü ngemacax nixi~ i ñuxma guxü-ma i tóx nagawa 
i dexagüxü- rü marü cuaxwa nangugü.
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MuNüxcüma ga tatatau rü düü-xü-chirexni, yemacax ga nae~yax rü 
taxüchixü- ga tümaãne tüxü- nayexma. Rü tümae~tü yema naüxa 

rü yemacax puracütanüxü- tatadau, nüma ga Coü rü nügü inauaxü- rü 
ñanagürü nae~yaxü- chomawi cüxü- nüxna chadau i cuane rü tagutama 
naüxa, yemacax ga tüma rü ngü ñatagürü. Guxü-guma ga tatatau 
rü nae~yaxanewa naxu~ natürü yema napeeü-mare rü taguma taxcü 
naxü, nae~yax rü düxwa yema inapexü-wa tanguxeü-. Yema tümaãne rü 
naüxamare rü coüxü- taüxa.

Yemacax ga Coü rü namücü tüxne nadau rü tümama napuracü. Marü 
natachicagügu rü yexma chawünecügu nanapux ga wüxi nai~, rü 
namücügüxü- niugücuxe~, ngexguma chaueyax nuã nguxgu rü taguxe~tama 
nacax tibuxmü i ngema nai~ i chawünecügu chapuxü- ñanagürü. Rü 
ngürü yema tangu ga nee~yax, rü yema naü-xgu tiyauxãchi rü charaü- 
tanacaxichi.

Nüma ga Coü rü tümacax waita naxü, natürü ga tüma rü charaü- 
tawaiegü rü ñatagürü: tataguchaãcü cubüxü- cuangau pa Coü erü chixeü- 
cuxü choma. Ngemacax nixi~ i Coü tama paxa nabüxü- a ngauxü- i ñuxma 
erü nae~yax tanapoxcu, rü nai~xtanüwa a waiü-xe~chamare.

Coü
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Nayexma ga wüxi yatü ga taguma i yoxü-patücü, rü namücügü nawa 
ãu~xãgücü, rü guxü-guma nachütagu rü tama nüxü- tacuaxgü ga 

ngexta naxu~. 

Wüxi ngunexü- rü düxwa nüxü- tadaugü ga taxüchixü- ga i~xcü ga yema 
üpetüxü- tümagüarü yuratüxü-wa. Nüma rü üxaü-wa narü ngaxi rü tagu 
nüxü- tangaugü. Nae~ rü nachica tadaxu. ¿Nangexta naxu~ i yumagu rü 
ñoma tama inangux? ¿Natüxcüena taguma meã tatanüwa nachibü? 
ñatagürü. Taguma aixcüma nachibüãcü yexma natapütüwe. Yumagu 
rü ngürü yema nai~nagü rü napawa nangumare rü nape rü doxraü-. 
Noxrü mama rü bexmama napatüxü- tadau rü tama napatü nixi~ rü 
i~xcüpatümarani. Rü Nüxna tiu~gachi rü bexma tanangugü.

Yemawena ga nae~ rü ngixcaewa nama taxu~ rü ngürü yexma narütaxu 
tüxna. Rü nacax yema tadauecha rü düxwa tataegumare. Rü nüxü- tarü u 
tümaãcügüma. Yexguma wena yema naxi~ rü yaxü-gutama nüxü- tai~xüe~ ya 
yema i doraü-. Yema ga taxüchixü- ga i~xcü rü yema nape. Rü woe taguma 
inangu rü i~xcüü- nacaxichi. Ngemacax nixi~ i ñuma adoxraü- i i~xcü erü 
noxrigu rü naduü-chirex.
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CARTA DEMOCRÁTICA INTERAMERICANA 

I 
La democracia y el sistema interamericano

Artículo 1
Los pueblos de América tienen derecho a la democracia y sus gobiernos 
la obligación de promoverla y defenderla. La democracia es esencial para 
el desarrollo social, político y económico de los pueblos de las Américas.
Artículo 2
El ejercicio efectivo de la democracia representativa es la base del estado 
de derecho y los regímenes constitucionales de los Estados Miembros de 
la Organización de los Estados Americanos.
La democracia representativa se refuerza y profundiza con la participación 
permanente, ética y responsable de la ciudadanía en un marco de legalidad 
conforme al respectivo orden constitucional.
Artículo 3
Son elementos esenciales de la democracia representativa, entre otros, el 
respeto a los derechos humanos y las libertades fundamentales; el acceso 
al poder y su ejercicio con sujeción al estado de derecho; la celebración 
de elecciones periódicas, libres, justas y basadas en el sufragio universal 
y secreto como expresión de la soberanía del pueblo; el régimen plural 
de partidos y organizaciones políticas; y la separación e independencia 
de los poderes públicos.
Artículo 4
Son componentes fundamentales del ejercicio de la democracia la 
transparencia de las actividades gubernamentales, la probidad, la 
responsabilidad de los gobiernos en la gestión pública, el respeto por los 
derechos sociales y la libertad de expresión y de prensa. La subordinación 
constitucional de todas las instituciones del Estado a la autoridad civil 
legalmente constituida y el respeto al estado de derecho de todas las 
entidades y sectores de la sociedad son igualmente fundamentales para 
la democracia.
Artículo 5
El fortalecimiento de los partidos y de otras organizaciones políticas es 
prioritario para la democracia.
Se deberá prestar atención especial a la problemática derivada de los altos 
costos de las campañas electorales y al establecimiento de un régimen 

Artículo 6
La participación de la ciudadanía en las decisiones relativas a su propio 
desarrollo es un derecho y una responsabilidad. Es también una condición 
necesaria para el pleno y efectivo ejercicio de la democracia. Promover y 
fomentar diversas formas de participación fortalece la democracia.

II
La democracia y los derechos humanos

Artículo 7
La democracia es indispensable para el ejercicio efectivo de las libertades 
fundamentales y los derechos humanos, en su carácter universal, indivisible 
e interdependiente, consagrados en las respectivas constituciones de 
los Estados y en los instrumentos interamericanos e internacionales de 
derechos humanos.
Artículo 8
Cualquier persona o grupo de personas que consideren que sus 
derechos humanos han sido violados pueden interponer denuncias o 
peticiones ante el sistema interamericano de promoción y protección de 
los derechos humanos conforme a los procedimientos establecidos en 

sistema interamericano de protección de los derechos humanos para la 
consolidación de la democracia en el Hemisferio.
Artículo 9
La eliminación de toda forma de discriminación, especialmente la 
discriminación de género, étnica y racial, y de las diversas formas de 
intolerancia, así como la promoción y protección de los derechos humanos 
de los pueblos indígenas y los migrantes y el respeto a la diversidad étnica, 
cultural y religiosa en las Américas, contribuyen al fortalecimiento de la 
democracia y la participación ciudadana.
Artículo 10
La promoción y el fortalecimiento de la democracia requieren el ejercicio 

normas laborales básicas, tal como están consagradas en la Declaración 
de la Organización Internacional del Trabajo (OIT) relativa a los Principios 
y Derechos Fundamentales en el Trabajo y su Seguimiento, adoptada 

democracia se fortalece con el mejoramiento de las condiciones laborales 
y la calidad de vida de los trabajadores del Hemisferio.

III
Democracia, desarrollo integral y combate a la pobreza 

Artículo 11
La democracia y el desarrollo económico y social son interdependientes y 
se refuerzan mutuamente.
Artículo 12
La pobreza, el analfabetismo y los bajos niveles de desarrollo humano son 
factores que inciden negativamente en la consolidación de la democracia. Los 
Estados Miembros de la OEA se comprometen a adoptar y ejecutar todas las 
acciones necesarias para la creación de empleo productivo, la reducción de 
la pobreza y la erradicación de la pobreza extrema, teniendo en cuenta las 
diferentes realidades y condiciones económicas de los países del Hemisferio. 
Este compromiso común frente a los problemas del desarrollo y la pobreza 
también destaca la importancia de mantener los equilibrios macroeconómicos 
y el imperativo de fortalecer la cohesión social y la democracia.
Artículo 13
La promoción y observancia de los derechos económicos, sociales y culturales 
son consustanciales al desarrollo integral, al crecimiento económico con 
equidad y a la consolidación de la democracia en los Estados del Hemisferio.
Artículo 14
Los Estados Miembros acuerdan examinar periódicamente las acciones 
adoptadas y ejecutadas por la Organización encaminadas a fomentar el 
diálogo, la cooperación para el desarrollo integral y el combate a la pobreza en 
el Hemisferio, y tomar las medidas oportunas para promover estos objetivos.
Artículo 15
El ejercicio de la democracia facilita la preservación y el manejo adecuado 
del medio ambiente.
Es esencial que los Estados del Hemisferio implementen políticas y 
estrategias de protección del medio ambiente, respetando los diversos 

de las futuras generaciones.
Artículo 16
La educación es clave para fortalecer las instituciones democráticas, promover 
el desarrollo del potencial humano y el alivio de la pobreza y fomentar un 
mayor entendimiento entre los pueblos.
Para lograr estas metas, es esencial que una educación de calidad esté al 
alcance de todos, incluyendo a las niñas y las mujeres, los habitantes de las 
zonas rurales y las personas que pertenecen a las minorías.

IV
Fortalecimiento y preservación de la institucionalidad democrática

Artículo 17
Cuando el gobierno de un Estado Miembro considere que está en riesgo su 
proceso político institucional democrático o su legítimo ejercicio del poder, podrá 

para el fortalecimiento y preservación de la institucionalidad democrática.
Artículo 18
Cuando en un Estado Miembro se produzcan situaciones que pudieran afectar 
el desarrollo del proceso político institucional democrático o el legítimo ejercicio 
del poder, el Secretario General o el Consejo Permanente podrá, con el 
consentimiento previo del gobierno afectado, disponer visitas y otras gestiones 

elevará un informe al Consejo Permanente, y éste realizará una apreciación 
colectiva de la situación y, en caso necesario, podrá adoptar decisiones dirigidas 
a la preservación de la institucionalidad democrática y su fortalecimiento.
Artículo 19
Basado en los principios de la Carta de la OEA y con sujeción a sus normas, 
y en concordancia con la cláusula democrática contenida en la Declaración 
de la ciudad de Quebec, la ruptura del orden democrático o una alteración 
del orden constitucional que afecte gravemente el orden democrático en un 
Estado Miembro constituye, mientras persista, un obstáculo insuperable para 
la participación de su gobierno en las sesiones de la Asamblea General, de 
la Reunión de Consulta,
de los Consejos de la Organización y de las conferencias especializadas, 
de las comisiones, grupos de trabajo y demás órganos de la Organización.
Artículo 20
En caso de que en un Estado Miembro se produzca una alteración del orden 
constitucional que afecte gravemente su orden democrático, cualquier Estado 
Miembro o el Secretario General podrá solicitar la convocatoria inmediata del 
Consejo Permanente para realizar una apreciación colectiva de la situación 
y adoptar las decisiones que estime conveniente. El Consejo Permanente, 
según la situación, podrá disponer la realización de las gestiones diplomáticas 

de la institucionalidad democrática. Si las gestiones diplomáticas 
resultaren infructuosas o si la urgencia del caso lo aconsejare, el Consejo 
Permanente convocará de inmediato un período extraordinario de sesiones 
de la Asamblea General para que ésta adopte las decisiones que estime 

apropiadas, incluyendo gestiones diplomáticas, conforme a la Carta de la 
Organización, el derecho internacional y las disposiciones de la presente Carta 
Democrática. Durante el proceso se realizarán las gestiones diplomáticas 

la institucionalidad democrática.
Artículo 21
Cuando la Asamblea General, convocada a un período extraordinario de 
sesiones, constate que se ha producido la ruptura del orden democrático en 
un Estado Miembro y que las gestiones diplomáticas han sido infructuosas, 
conforme a la Carta de la OEA tomará la decisión de suspender a dicho 
Estado Miembro del ejercicio de su derecho de participación en la OEA con 

entrará en vigor de inmediato.
El Estado Miembro que hubiera sido objeto de suspensión deberá continuar 
observando el cumplimiento de sus obligaciones como miembro de la 
Organización, en particular en materia de derechos humanos.
Adoptada la decisión de suspender a un gobierno, la Organización mantendrá 
sus gestiones diplomáticas para el restablecimiento de la democracia en el 
Estado Miembro afectado.
Artículo 22
Una vez superada la situación que motivó la suspensión, cualquier Estado 
Miembro o el Secretario General podrá proponer a la Asamblea General el 
levantamiento de la suspensión. Esta decisión se adoptará por el voto de los 
dos tercios de los Estados Miembros, de acuerdo con la Carta de la OEA.

V
La democracia y las misiones de observación electoral

Artículo 23
Los Estados Miembros son los responsables de organizar, llevar a cabo y 
garantizar procesos electorales libres y justos. Los Estados Miembros, en 
ejercicio de su soberanía, podrán solicitar a la OEA asesoramiento o asistencia 
para el fortalecimiento y desarrollo de sus instituciones y procesos electorales, 
incluido el envío de misiones preliminares para ese propósito.
Artículo 24
Las misiones de observación electoral se llevarán a cabo por solicitud del 
Estado Miembro interesado.

celebrarán un convenio que determine el alcance y la cobertura de la 
misión de observación electoral de que se trate. El Estado Miembro deberá 
garantizar las condiciones de seguridad, libre acceso a la información y 
amplia cooperación con la misión de observación electoral. Las misiones de 
observación electoral se realizarán de conformidad con los principios y normas 

de estas misiones, para lo cual se las dotará de los recursos necesarios. 
Las mismas se realizarán de forma objetiva, imparcial y transparente, y 
con la capacidad técnica apropiada. Las misiones de observación electoral 
presentarán oportunamente al Consejo Permanente, a través de la Secretaría 
General, los informes sobre sus actividades.
Artículo 25
Las misiones de observación electoral deberán informar al Consejo 
Permanente, a través de la Secretaría General, si no existiesen las 
condiciones necesarias para la realización de elecciones libres y justas. La 
OEA podrá enviar, con el acuerdo del Estado interesado, misiones especiales 

VI 
Promoción de la cultura democrática

Artículo 26
La OEA continuará desarrollando programas y actividades dirigidos a promover 
los principios y prácticas democráticas y fortalecer la cultura democrática en el 
Hemisferio, considerando que la democracia es un sistema de vida fundado en 
la libertad y el mejoramiento económico, social y cultural de los pueblos. La 
OEA mantendrá consultas y cooperación continua con los Estados
Miembros, tomando en cuenta los aportes de organizaciones de la sociedad 
civil que trabajen en esos ámbitos.
Artículo 27
Los programas y actividades se dirigirán a promover la gobernabilidad, 
la buena gestión, los valores democráticos y el fortalecimiento de la 
institucionalidad política y de las organizaciones de la sociedad civil. Se 
prestará atención especial al desarrollo de programas y actividades para la 
educación de la niñez y la juventud como forma de asegurar la permanencia 
de los valores democráticos,
incluidas la libertad y la justicia social.
Artículo 28
Los Estados promoverán la plena e igualitaria participación de la mujer en las 
estructuras políticas de sus respectivos países como elemento fundamental 
para la promoción y ejercicio de la cultura democrática.







El 10 de diciembre de 1948, la Asamblea General de las Naciones Unidas aprobó y proclamó
la Declaración Universal de Derechos Humanos, cuyos artículos figuran a continuación:

“DISTRIBUIDO GRATUITAMENTE POR EL MINISTERIO DE EDUCACIÓN
PROHIBIDA SU VENTA”

CORO

Somos libres, seámoslo siempre,
y antes niegue sus luces el Sol,
que faltemos al voto solemne
que la Patria al Eterno elevó.

HIMNO NACIONAL ESCUDOBANDERA

SÍMBOLOS DE LA PATRIA




